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See the notice on TED website

490933-2026 - Mise en concurrence
Finlande – Chaussettes – Alussukat
OJ S 135/2026 16/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Puolustusvoimien logistiikkalaitos
Adresse électronique: purchase2.fdflogcom@mil.fi
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Alussukat
Description: Hankinta koskee alussukkien M05 hankintaa Suomen puolustusvoimien käyttöön. 
482-4010 SUKAT, ALUS-\M05 130 350 pr ± 30 % Tuotteet valmistetaan Puolustusvoimien 
logistiikkalaitoksen laatiman teknisen spesifikaation 2204-e mukaisesti. Poiketen teknisestä 
spesifikaatiosta, kohta 6. Pakkaus: pahvilaatikon koko on 40 x 29 x 49,5 cm. Tekninen 
spesifikaatio on tämän tarjouspyynnön liitteenä (Liite 1). Toimittaja hankkii ja kustantaa kaikki 
tarvittavat materiaalit ja tarvikkeet. Alustava kokojakauma, joka tarkentuu hankittavan määrän 
mukaisesti: SUKAT, ALUS-\M05 34-36 1 000 pr SUKAT, ALUS-\M05 40-42 9 000 pr SUKAT, 
ALUS-\M05 43-45 77 000 pr SUKAT, ALUS-\M05 46-48 42 350 pr SUKAT, ALUS-\M05 49-51 
1 000 pr Alussukkia käytetään yleissukkina yksistään tai alussukkina saapassukkien tai 
huopavuorien alla. Sukkien varret ovat resorityyppiset ja teräosat ovat sileää 
kolmikerrosneuletta siten, että ihoa vasten on polypropeeni, keskellä villaa ja ulkopinnalla 
polyamidia. Polypropeeni siirtää kosteuden jalasta villakerrokseen. Ulkopinnan 
polyamidikerros lisää sukan kestävyyttä. Varteen on lisätty elastaania istuvuutta parantamaan. 
Hankintaan sisältyy optiot vuosille 2027 ja 2028. Optio vuodelle 2027: 482-4010 SUKAT, 
ALUS-\M05 30 000 pr Optio vuodelle 2028: 482-4010 SUKAT, ALUS-\M05 30 000 pr Optiot 
voidaan lunastaa kokonaan tai osittain yhdellä tai useammalla kotiinkutsutilauksella. Option 
lunastaminen on Hankintayksikön päätettävissä ja se tulee tehdä kirjallisesti kunkin vuoden 
loppuun mennessä. Vuosittainen määrä voi ylittyä tai alittua kuitenkin siten, että koko kahden 
vuoden sopimuksen aikana hankintamäärä on enintään 60.000 paria. Optioon sovelletaan 
samoja sopimusehtoja kuin vuoden 2026 hankintasopimukseen. Kokolajitelma ilmoitetaan 
tilauksen yhteydessä. Lopulliset hankintamäärät tarkentuvat valitun tarjouksen perusteella.
Identifiant de la procédure: 8e50ca30-3bac-411a-8db8-1ab1e1ebd664
Identifiant interne: 16978/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Tarjouskilpailu toteutetaan avoimena EU-
hankintamenettelynä julkisista hankinnoista ja käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1397
/2016, myöh. hankintalaki) mukaisesti. Hankintaa ei jaeta eri Tarjoajien kesken. Hankinnan 
kohteen ylläpidon ja käytettävyyden turvaamiseksi hankintaa ei ole mahdollista jakaa osiin. 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/490933-2026
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Tarjous tulee jättää suomenkielellä. Tarjouksen mukana toimitetut muut dokumentit ja pyydetyt 
liitteet voivat olla joko suomen- tai englanninkielisiä. Hankintaprosessissa kysymysten 
esittämiseen ja vastaamiseen käytettävä kieli on suomen kieli mahdollisten terminologisten 
tulkintaerojen välttämiseksi. Tarjouksen laatimisesta ja jättämisestä, esittelystä tai muusta 
menettelyyn osallistumisesta ei makseta tarjoajille korvausta. Tarjoaja vastaa itse sille 
tarjouskilpailuun osallistumisesta aiheutuvista kustannuksista. Ennen tarjousten käsittelyä 
tarkastetaan, täyttävätkö tarjoajat hankintayksikön asettamat soveltuvuusvaatimukset. 
Tarjouskilpailusta suljetaan pois ne tarjoajat, jotka eivät täytä soveltuvuusvaatimuksia tai joita 
koskevat hankintalain 80 §:ssä ilmoitetut poissulkemisperusteet. Tarjouskilpailusta voidaan 
sulkea myös tarjoaja, jota koskee hankintalain 81 §:ssä mainitut poissulkemisperusteet. 
Hankinnan vaiheet ovat seuraavat: 1. Hankintailmoitus sähköisellä ilmoituskanavalla (HILMA) 
2. Lisäkysymysten esittäminen 3. Hankintayksikön vastaukset lisäkysymyksiin 4. Tarjousten 
jättäminen 5. Tarjousten käsitteleminen. a. Tarjousten avaaminen b. Tarjoajien soveltuvuuden 
tarkastaminen c. Tarjouksen tarjouspyynnön mukaisuuden tarkastaminen d. Tarjousten 
vertailu 6. Hankintapäätöksen tekeminen ja tiedoksianto 7. Hankintasopimuksen 
allekirjoittaminen Tarjousten vertailu tehdään Päätöksenteon perusteet -kohdassa ilmoitetulla 
tavalla.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 18317000 Chaussettes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Hämeenlinna
Subdivision pays (NUTS): Kanta-Häme (FI1C2)
Pays: Finlande
Informations complémentaires: Lisäksi purettuna vastaanottotilaan.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 451 148,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: TOIMITUSNÄYTTEET Tarjottujen tuotteiden 
vaatimustenmukaisuuden varmentamiseksi tarjoaja sitoutuu erikseen pyydettäessä 
lähettämään toimitusnäytteet 14 vrk:n kuluessa. Näytteet ovat osa tarjousta ja ne on 
toimitettava pyydettäessä. Sopimusta ei tulla tekemään ennen kuin toimitusnäytteet on 
hyväksytysti tarkistettu. Erikseen pyydettäessä toimitusnäytteenä toimitetaan 2 paria 
alussukkia (koko 43 - 45). Toimitusnäytteiden vaatimustenmukaisuus todennetaan 
visuaalisesti, mittaamaalla ja/tai laboratoriossa testaamalla. Toimitusnäytteiden tulee vastata 
teknisiä vaatimuksia, joista voidaan tuotteiden ominaisuudet todentaa. Mikäli voittaneen 
tarjoajan toimitusnäytteet eivät täytä teknisiä vaatimuksia, tullaan tarjoajan tarjous hylkäämään 
ja toimitusnäytteet pyydetään kilpailutuksessa toiseksi tulleelta tarjoajalta. Toimitusnäytteiden 
testaaminen lopetetaan ensimmäiseen poikkeamaan eikä testiä jatketa enää toimitusnäytteen 
osalta. Uutta / korvaavaa näytettä ei oteta vastaan. Toimitusnäytteiden on vastattava 
hankinnan kohteelle asetettuja vaatimuksia ja niiden on oltava teknisten tietojen mukaisia. 
Näytteillä sekä tarjoukseen liitetyillä selvityksillä varmistutaan siitä, että tarjotut tuotteet ovat 
tarjouspyynnön mukaisia. Tuotannossa ja valmistuksessa käytettävien materiaalien sekä 
materiaalien valmistajien tulee olla tarjouksen mukaiset. Toimitusnäytteitä ei palauteta. 
Toimitusnäytteiden lähettämisen lisätiedot kohdassa "Muut tiedot - Tarjouksen lähettäminen". 
Perusnäytteitä ei myydä eikä niihin ole mahdollista tutustua tarjouskilpailun aikana. 
TARJOUKSEEN LIITTYVÄT LIITTEET Tarjoajien tuotteiden vaatimuksenmukaisuuden 
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varmentamiseksi tarjoaja sitoutuu erikseen pyydettäessä lähettämään pyydetyt liitteet 14 vrk:n 
kuluessa. Mikäli tarjoukseen on tässä vaiheessa lisätty liitteitä, hankintayksikkö pidättää 
oikeuden hylätä tarjous tarjouspyyntöä vastaamattomana.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Document unique de marché européen 
(DUME), Avis
Corruption: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Participation à une organisation criminelle: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä 
rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Faute professionnelle grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Tarjoajaa koskee jokin 
seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- tai 
valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai 
ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
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päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Tarjoajan 
osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Tarjoajan 
hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa käyttävä 
henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Tarjoaja on 
rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai 
ostajan maassa.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
État de cessation d’activités: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Faillite: Tarjoaja on konkurssissa.
Concordat: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvabilité: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Biens administrés par un liquidateur: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Alussukat
Description: Hankinta koskee alussukkien M05 hankintaa Suomen puolustusvoimien käyttöön. 
482-4010 SUKAT, ALUS-\M05 130 350 pr ± 30 % Tuotteet valmistetaan Puolustusvoimien 
logistiikkalaitoksen laatiman teknisen spesifikaation 2204-e mukaisesti. Poiketen teknisestä 
spesifikaatiosta, kohta 6. Pakkaus: pahvilaatikon koko on 40 x 29 x 49,5 cm. Tekninen 
spesifikaatio on tämän tarjouspyynnön liitteenä (Liite 1). Toimittaja hankkii ja kustantaa kaikki 
tarvittavat materiaalit ja tarvikkeet. Alustava kokojakauma, joka tarkentuu hankittavan määrän 
mukaisesti: SUKAT, ALUS-\M05 34-36 1 000 pr SUKAT, ALUS-\M05 40-42 9 000 pr SUKAT, 
ALUS-\M05 43-45 77 000 pr SUKAT, ALUS-\M05 46-48 42 350 pr SUKAT, ALUS-\M05 49-51 
1 000 pr Alussukkia käytetään yleissukkina yksistään tai alussukkina saapassukkien tai 
huopavuorien alla. Sukkien varret ovat resorityyppiset ja teräosat ovat sileää 
kolmikerrosneuletta siten, että ihoa vasten on polypropeeni, keskellä villaa ja ulkopinnalla 
polyamidia. Polypropeeni siirtää kosteuden jalasta villakerrokseen. Ulkopinnan 
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polyamidikerros lisää sukan kestävyyttä. Varteen on lisätty elastaania istuvuutta parantamaan. 
Hankintaan sisältyy optiot vuosille 2027 ja 2028. Optio vuodelle 2027: 482-4010 SUKAT, 
ALUS-\M05 30 000 pr Optio vuodelle 2028: 482-4010 SUKAT, ALUS-\M05 30 000 pr Optiot 
voidaan lunastaa kokonaan tai osittain yhdellä tai useammalla kotiinkutsutilauksella. Option 
lunastaminen on Hankintayksikön päätettävissä ja se tulee tehdä kirjallisesti kunkin vuoden 
loppuun mennessä. Vuosittainen määrä voi ylittyä tai alittua kuitenkin siten, että koko kahden 
vuoden sopimuksen aikana hankintamäärä on enintään 60.000 paria. Optioon sovelletaan 
samoja sopimusehtoja kuin vuoden 2026 hankintasopimukseen. Kokolajitelma ilmoitetaan 
tilauksen yhteydessä. Lopulliset hankintamäärät tarkentuvat valitun tarjouksen perusteella.
Identifiant interne: 16978/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 18317000 Chaussettes
Options: 
Description des options: Option määrä on 30 000 pr/vuosi. vuosi 2027: SUKAT, ALUS-\M05 
30 000 pr vuosi 2028: SUKAT, ALUS-\M05 30 000 pr

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Hämeenlinna
Subdivision pays (NUTS): Kanta-Häme (FI1C2)
Pays: Finlande
Informations complémentaires: Lisäksi purettuna vastaanottotilaan.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Hankintaan sisältyy optio vuosille 2027 ja 2028. 
Optioiden viimeinen lunastuspäivä on 31.12.2028.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 451 148,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: TOIMITUSNÄYTTEET Tarjottujen tuotteiden 
vaatimustenmukaisuuden varmentamiseksi tarjoaja sitoutuu erikseen pyydettäessä 
lähettämään toimitusnäytteet 14 vrk:n kuluessa. Näytteet ovat osa tarjousta ja ne on 
toimitettava pyydettäessä. Sopimusta ei tulla tekemään ennen kuin toimitusnäytteet on 
hyväksytysti tarkistettu. Erikseen pyydettäessä toimitusnäytteenä toimitetaan 2 paria 
alussukkia (koko 43 - 45). Toimitusnäytteiden vaatimustenmukaisuus todennetaan 
visuaalisesti, mittaamaalla ja/tai laboratoriossa testaamalla. Toimitusnäytteiden tulee vastata 
teknisiä vaatimuksia, joista voidaan tuotteiden ominaisuudet todentaa. Mikäli voittaneen 
tarjoajan toimitusnäytteet eivät täytä teknisiä vaatimuksia, tullaan tarjoajan tarjous hylkäämään 
ja toimitusnäytteet pyydetään kilpailutuksessa toiseksi tulleelta tarjoajalta. Toimitusnäytteiden 
testaaminen lopetetaan ensimmäiseen poikkeamaan eikä testiä jatketa enää toimitusnäytteen 
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osalta. Uutta / korvaavaa näytettä ei oteta vastaan. Toimitusnäytteiden on vastattava 
hankinnan kohteelle asetettuja vaatimuksia ja niiden on oltava teknisten tietojen mukaisia. 
Näytteillä sekä tarjoukseen liitetyillä selvityksillä varmistutaan siitä, että tarjotut tuotteet ovat 
tarjouspyynnön mukaisia. Tuotannossa ja valmistuksessa käytettävien materiaalien sekä 
materiaalien valmistajien tulee olla tarjouksen mukaiset. Toimitusnäytteitä ei palauteta. 
Toimitusnäytteiden lähettämisen lisätiedot kohdassa "Muut tiedot - Tarjouksen lähettäminen". 
Perusnäytteitä ei myydä eikä niihin ole mahdollista tutustua tarjouskilpailun aikana. 
TARJOUKSEEN LIITTYVÄT LIITTEET Tarjoajien tuotteiden vaatimuksenmukaisuuden 
varmentamiseksi tarjoaja sitoutuu erikseen pyydettäessä lähettämään pyydetyt liitteet 14 vrk:n 
kuluessa. Mikäli tarjoukseen on tässä vaiheessa lisätty liitteitä, hankintayksikkö pidättää 
oikeuden hylätä tarjous tarjouspyyntöä vastaamattomana.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document unique de marché européen (DUME), Document 
de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Tarjouksista valitaan kokonaistaloudellisesti edullisin tarjous. 
Kokonaistaloudellisesti edullisin on tarjous, joka on hinnaltaan halvin.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Date limite de demande d’informations complémentaires: 17/08/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
Heure de l'Europe occidentale, GMT
Adresse des documents de marché: https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=610454&tpk=4c2ecab0-
547a-4d6a-b6a5-e8983981a203

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=610454&tpk=4c2ecab0-547a-4d6a-
b6a5-e8983981a203
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: finnois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe 
occidentale, GMT
Durée de validité des offres: 9 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/08/2026 11:05:00 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=610454&tpk=4c2ecab0-547a-4d6a-b6a5-e8983981a203
https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=610454&tpk=4c2ecab0-547a-4d6a-b6a5-e8983981a203
https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=610454&tpk=4c2ecab0-547a-4d6a-b6a5-e8983981a203
https://tarjouspalvelu.fi/pvlogl?id=610454&tpk=4c2ecab0-547a-4d6a-b6a5-e8983981a203
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Markkinaoikeus
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Muutoksenhakumenettelyn 
määräaikoja koskevat tarkat tiedot ilmoitetaan hankintapäätöksessä.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Puolustusvoimien logistiikkalaitos
Numéro d’enregistrement: 0952029-9
Adresse postale: Hatanpään valtatie 30
Ville: Tampere
Code postal: 33541
Subdivision pays (NUTS): Pirkanmaa (FI19B)
Pays: Finlande
Point de contact: Puolustusvoimien logistiikkalaitoksen esikunta
Adresse électronique: purchase2.fdflogcom@mil.fi
Téléphone: +358 299800
Adresse internet: http://www.puolustusvoimat.fi
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Markkinaoikeus
Numéro d’enregistrement: 3006157-6
Adresse postale: Radanrakentajantie 5
Ville: Helsinki
Code postal: 00520
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Adresse électronique: markkinaoikeus@oikeus.fi
Téléphone: +358 295643300
Adresse internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Hansel Oy (Hilma)
Numéro d’enregistrement: FI09880841
Adresse postale: Mannerheiminaukio 1a
Ville: Helsinki
Code postal: 00100
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Point de contact: eSender
Adresse électronique: tekninen@hankintailmoitukset.fi

mailto:purchase2.fdflogcom@mil.fi
http://www.puolustusvoimat.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
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Téléphone: 029 55 636 30
Adresse internet: http://hankintailmoitukset.fi
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 301598ba-7a30-4b61-9dba-55b07557fd3b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 15/07/2026 09:47:28 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 15/07/2026 09:47:29 (UTC+00:00) Heure 
de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: finnois
Numéro de publication de l’avis: 490933-2026
Numéro de publication au JO S: 135/2026
Date de publication: 16/07/2026

http://hankintailmoitukset.fi
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